John 1:1
Matthew 27:59



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the nominative masculine singular aorist active participle of the verb LAMBANW, which means “to take.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Joseph produced the action.


The participle is a temporal participle with the action being performed prior to the action of the main verb.  This is normally translated “after taking.”

Next we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun SWMA, meaning “the body.”

“And after taking the body,”
 is the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IWSĒPH, meaning “Joseph.”  With this we have the third person singular aorist active indicative from the verb ENTULISSW, which means “to wrap: wrapped.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Joseph produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the third person neuter singular indefinite pronoun AUTOS, meaning “it.”  The preposition EN is a scribal addition in an attempt to correct the grammar, where no correction is necessary.  Then we have instrumental of manner (“in”) or instrumental of association (“with”) from the feminine singular noun SINDWN and the adjective KATHAROS, meaning “clean linen-cloth.”

“Joseph wrapped it in clean linen-cloth”
Mt 27:59 corrected translation

“And after taking the body, Joseph wrapped it in clean linen-cloth”
Mk 15:46, “And after buying a linen cloth [and] after taking Him down, he wrapped [Him] in the linen cloth and laid Him in a tomb, which had been carved from the rock; and he rolled a stone over the entrance of the tomb.”
Lk 23:53, “And after taking it down, he wrapped it in a linen cloth and laid Him in a rock-hewn tomb, where no one was not yet laying.”

Jn 19:38-40, “Now after these things Joseph from Arimathea, being a disciple of Jesus (however a secret one because of fear of the Jews), asked Pilate that he might remove the body of Jesus; and Pilate granted permission.  Therefore he came and removed His body.  Now Nicodemus, who had come to Him first at night, also came, bringing a mixture of myrrh and aloe, about seventy-five pounds.  Therefore they took the body of Jesus and bound it in cloth wrappings with the fragrant spices, as is the custom among the Jews to prepare for burial.”

Explanation:
1.  “And after taking the body,”

a.  Having been granted permission by Pilate, Joseph returned to Golgotha to claim the body of Jesus.  He was probably accompanied by the centurion or one of the soldiers, who confirmed Pilate’s permission for Joseph to have the body.


b.  Then Joseph and Nicodemus had to go through the process of taking the body down off the Cross, which involved taking the cross-bar (the top of the T) off the vertical post or using a ladder and pulling the nails out or pulling the hands free of the nails.  This process probably took no more than ten minutes (five minutes for each hand).


c.  Jesus died a little after 3 p.m.  Making arrangements with Pilate for the body took no more than fifteen or twenty minutes (most of the time spent going back and forth from Golgotha to the Praetorium and back.  So it was now around 4 p.m.

2.  “Joseph wrapped it in clean linen-cloth”

a.  Having separated Jesus’ body from the Cross, Joseph then wrapped the body in a clean, linen cloth.  He could have purchased this ahead of time—during the first three hours Jesus was on the Cross, or may have asked Nicodemus to buy one in the marketplace, while he spoke with Pilate.  The point is that Joseph was prepared for what needed to be done.


b.  The clean linen cloth represents the sinless perfection of our Lord in His death.  Our Savior never sinned in His life and was perfectly sinless in His death.  Other dead bodies might defile the land of Israel, but not this dead body.  This was a dead body of sinless perfection.


c.  Wrapping the body also made it easier for the two men to carry the body to the nearby tomb, since the wrapped body could be carried like a stretcher.

3.  Commentators’ comments.


a.  “When they took Him from the cross, they defiled themselves and were not able to eat the Passover.  But, what difference did it make?”


b.  “Joseph was assisted in the burial by Nicodemus (Jn 19:39).  These two men took the body of Jesus and following burial customs of the time, wrapped the body in linen with a mixture of myrrh and aloes, spices used in burial (Jn 19:40; Mt 2:11).  This procedure was done rapidly in order to be completed before the Sabbath began at nightfall.”


c.  “The details of the actual burial of Jesus’ corpse confirm that He was in fact dead; for Joseph and Nicodemus actually handled His dead body; and as nearly three hours had elapsed since His death (3 p.m. to evening), they could be positive from the body temperature that Jesus was indeed dead.”


d.  “Joseph’s actions call to mind Isa 53:9.”
  “His grave was assigned with wicked men;

yet He was with a rich man in His death,…”


e.  “Joseph then took the body, which presumably means that he took it down from the cross (Mark and Luke say explicitly that he took it down).  He wrapped it in clean linen; Mark and Luke say that the body was wrapped in linen, but only Matthew specifies, what the others presumably left to be understood, that it was clean linen; it probably means that this linen had not been used before.”


f.  Lenski notes that the apostle John was present and probably helped with this procedure, especially since John gives so much detail about it in his gospel account.
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